Prekladatef:

Zadévater:

Cislo spisulobjednavky:
Preklad &islo

Predmet prekladu:

Podet stran prekladanej listiny:
Pocet stran prekladu:

Potet odovzdanych vyhotoveni:
Datum:

Mgr. Radomir Hriviiak

LUKUS - Lugenskeé kultiirne a umeleckeé stredisko
ul. Dr. Herza 240/1

984 01 Lugenec

SR

Preklad zadany dia 18.01.2024

1/2024; preklad z jazyka anglického do jazyka
slovenského

JFaktira*

1

1

1

19.01.2024

Translator:

Translation ordered by:

Crder numberfFile reference:
Translation entry number:

Subject of the translation:

Source text pages attached:
Number of translation pages:
Number of counterparts delivered:
Date:

Mgr. Radomir Hriviiak

Holia 126

985 57 Holisa

Slovakia

LUKUS - Luéenske kultime a umelecké stredisko
ul. Dr. Herza 240/1

984 01 Lucenec

Slovakia

Translation ordered on 18" January 2024

1/2024; translation from the English to the Slovak

19% January 2024




49 154.24

STIFTUNG — Sl‘{
To

LUKUS

ul. Dr. Herza 1
984 01 Luéenec
Slovakia

OIN — Gunter Demnig

Alsfeld-Elbenrod, 16. January 2024
Invoice Number: INTERNAT. 23 / 403

Dear Sir or Madam,

| hereby give you the second time the invoice for the art project STOLPERSTEINE.

6 STOLPERSTEINE x € 132,00 (incl. 7% VAT) =€792,00
HERE LIVED

Process: Stamping of inscription

Material; Brassplate, Ms 63, 1 mm, concrete

Format: 96 x 96 x 100 mm

Please fransfer the full amount to the following account within 14 days of the above
date and include the invoice number.

Payee: STIFTUNG - SPUREN - Gunter Demnig
Bank: . VR Bank Hessenland e.G.

IBAN: DE69 5309 3200 0001 4534 08

BIC: GENODESIALS

Re: Invoice number: INTERNAT. 23 / 403
With best wishes,

{ S

Seot of the foundation: Frechen (NRW)
Administration of the foundation: An der Leit 15, 34304 Alsfeld-Elbenrod (HE)
Bank details of the foundation: VR Barnk HessenLond Bonn e.G.

IBAN: DE69 5309 3200 0001 4534 08
BIC: GENODES1ALS

18250644 15

5922921, Tax office Fulda

39 78

ax identification number (VAT)
ony number:




Preklad z anglickéh: ka Strana 1z 1

[Rukou dopisany ciselny iidaj a détum: ,,18; 17.1.24"]

STIFTUNG — SI‘{EN — Gunter Demnig

[Zahlavie dokumentu s logom a ndzvom v nemeckom jazyku: .. Nadécia SPUREN (Stopy) — Gunter Demnig ]
Adresét:
LUKUS
ul. Dr. Herza 1
984 01 Ludenec
Slovensko
Alsfeld-Elbenrod, 16. janudra 2024
Cislo faktiry': INTERNAT. 23/403

Vézen,
Tymto Vam po druhykrat zasielame faktiru pre hradu platby za umelecky projekt STOLPERSTEINE.

6 ks STOLPERSTEINE x 132,00 EUR (vratane 7% DPH) =792,00 EUR
TUZIL / ZILA

Proces: Vyrazenie napisu

Material: Mosadzn platni¢ka, Ms63, 1 mm, betdn

Format: 96 x 96 x 100 mm

Prosime o (ihradu uvedenej sumy v plnej vyske na nasledovné ¢islo Gctu v lehote do 14 dni od
vyssie uvedeného datumu. Pri platbe uved'te &islo faktiry.

Prijemca platby: STIFTUNG — SPUREN — Gunter Demnig

Banka: .G.

IBAN: DE69 5309 3200 0001 4534 08

BIC: GENODES1ALS

Referencny (idaj: Cislo faktiry: INTERNAT. 23 / 403

S pozdravom

[Neditatelny podpis]

Sidlo nadacie: Frechen (NRW / Nordrhein-Westfalen — Severné Porynie-Vestfalsko)
Spréva nadacie: An der Leit 15, 36304 Alsfeld-Elbenrod (HE / Hessen - Hesensko)
Bankové Udaje nadécie: VR Bank HessenLand Bonn e.G.

IBAN: DE69 5309 3200 0001 4534 08
BIC: GENODESIALS
Dailové &slo: 18 250 644 15

1C DPH: DE305922921, daflovy (rad v meste Fulda
160: 78
*Poznimka prekladatefa: kanwpm&hmmf 1y, alebolen véeobecnjm odkazom na
Gdajov by umwmmmwlemmnﬁomm”apm
identfiéciu play.
xpmummm srou’ensmwsnzv Kamene zmiznutjch’) - mi jeh perzekiscil. Pamatnik
flatobn piaketkou s textom Tulm*mm*dﬂunmmmaum
ideu indtalacie @ jh okoloidicich, vyvolané zakopnutim® ¥ Mbeolmﬁ:yumympkl&mm

Demniga, realzovany v mnohjch krajinach Europy.



Prekladatel'ské dolozka:

Preklad som vypracoval ako prekladatel zapisany v zozname znalcov,
timoénikov a prekladatefov, ktory vedie Ministerstvo spravodiivosti
Slovenskej republiky, v odbore pre jazyk slovensky - jazyk anglicky, pod
evidenénym islom 970855.

Preklad je zapisany v denniku pod islom 1/2024.

Prekladané listiny sthlasia s prelozenymi listinami.

Zaroven vyhlasujem, Ze som.si vedom|
nepravdivého prekladu. 4 /

nésledkov  vedome

Podpis prekladatefa: 5
Mgr. Radomir HRIVNAK / 2 Z........coocveeee
=~

Translator's statement:

| hereby certify that | made the translation as a translator registered
under the number 970855 in the Register of Swom Experts, Translators
and Interpreters kept by the Ministry of Justice of the Slovak Republic,
section Slovak Language - English Language.

The translation is recorded in my List of Certified Translations under the
entry number 1/2024.

The translation corresponds with the source document.

| also declare that | am fully aware of potential consequences and
liabiliies in the event of any intentional misrepresentations or
inaccuracies in my translation. / /

Translator's signature:
Mgr. Radomir HRIVNAK ...,
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